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1. Цели и задачи освоения дисциплины  

 
Целью освоения дисциплины «Литература страны изучаемого иностранного 

(французского) языка» является: характеристика основных направлений во французском 

литературном творчестве; ознакомление студентов с наиболее значительными  писателями и 

произведениями французской литературы; умение анализа литературных произведений различной 

эстетической ориентации. 

Основные задачи дисциплины заключаются в том, чтобы научить студентов давать 

характеристику основным периодам развития французской литературы; привить умение 

самостоятельно работать с критической и научной литературой.  

Задачи курса: 

 анализ литературного процесса в контексте культурно-исторической ситуации; 

 характеристика эволюции художественных направлений, творческих методов; 

 анализ творчества отдельных писателей; 

 усвоение теоретических знаний в рамках изучения литературных жанров и методов. 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП ВО 

 
     Дисциплина «Литература страны изучаемого иностранного (французского) языка» входит в 

раздел Б1. Дисциплины (модули).  В. Вариативная часть  ОД.5.1 Обязательные дисциплины 

ФГОС3+ по направлению подготовки ВО 45.03.02 «Лингвистика», профиль подготовки «Теория и 

методика преподавания иностранных языков и культур». 

Дисциплина способствует активизации междисциплинарных связей дисциплин, развивает 

компетенции, сформированные в рамках курсов «Практикум по культуре речевого общения на 

первого иностранного (французского) языке» и «Лингвистический анализ художественного текста 

на первом иностранном языке» 

 

3. Требования к результатам освоения дисциплины:  

Изучение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций: 

Код  
компетенции  

Формулировка компетенции  

ОПК-2 способность видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимает 

их значение для будущей профессиональной деятельности 
ОПК-4 владением этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в 

инокультурном социуме; готовностью использовать модели социальных 

ситуаций, типичных сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации 

В результате изучения дисциплины студент должен:  

знать: 

1) основные этапы  развития французской литературы и их характерные особенности; 

2)отличительные черты основных (наиболее значимых) представителей каждого этапа и 

их наиболее известные произведения,  историю их возникновения, краткое содержание,  

основных действующих лиц. 

уметь: 

1)понимать художественную литературу;    

2) давать оценку творчеству писателя  и его произведению;  

3) характеризовать главных персонажей, анализировать форму,  структуру произведения,  

находить подтверждение в произведении его отнесенности к той или иной эпохе,  тому 

или иному  литературному направлению. 

владеть: 

1) навыками анализа историко-литературных процессов как явлений;  

2) навыками аналитического чтения и литературоведческого анализа, поэтического 

анализа произведения и его перевода на русский язык, навыки  работы с языковым 

материалом. 



4. Структура и содержание дисциплины (модуля)

4.1. Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и 
самостоятельной работы студентов по семестрам:

Семестр

Количество часов
Форма

итогового
контроля

Трудоемк
ость,

з.е./часы

В том числе
Аудиторных Самост.

работыВсего Лекций Лаб.
раб.

Практич.
зан.

4 5з.е./180 ч 80 24 56 64 экзамен 
36 ч.

Итого: 5з.е./180 ч 80 24 56 64 36

4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам 
дисциплины.______________________________________________________________________________

№
раз­
дела

Наименование разделов

Количество часов

Всег
о

Аудиторная
работа

Внеа
УД-

рабо
та

(СР)
Л ЛР ПЗ

1 Ьа НиёгаШге &ап9а1зе с1и Моуеп А§е. 14 2 6 6

2 Ьа НиёгаШге Ггап9а1$е а Гёросцае с1е 1а Кегшззапсе. 14 2 6 6

3 Ье С1а$31С15гпе &ап9а13. 20 4 8 8

4 Ьа НиёгаШге с!ез Ьигшёгез. 14 2 4 8

5 Ьа НиёгаШге Ггап9а1зе с!и XIX з. (КотапНзше, 
КёаНзте) 20 4 6 10

6 Ьа НиёгаШге Ггагк а̂хзе <1е 1а Гт с!и XIX з. 18 2 8 8

7 Ьа НиёгаШге й-ап9а1зе с1е 1а ргеш1сге то1Нё ёи XX з. 22 4 10 8

8 Ьа НиёгаШге Ггап9а1зе с1е 1а зесопс!е шоШё с1и XX з. 22 4 8 10

Всего: 180 (144+36 (экзамен)) 144 24 56 64

Лекции 
4 семестр

№
Номер

Объем Учебно­раздела Тема лекционного занятия наглядные .
п/п дисципли

ны
часов пособия



Ьа НйёгаШге ГгапсаЬе с1и Моуеп А§е.

1 1 2
Ьа НйёгаШге тёсНёуа1е. Ьез сНапзопз с1е §ез1е. Ьа 
роёз1е 1упдие: Ргап9013 УШоп.

И того  часов  
по р аздел у

2

Ьа НйёгаШге Йап5а1зе а Герские с1е 1а Кегшззапсе.

2 2 2
Ьа НйёгаШге с1е 1а Кегшззапее. Ь ’Н и т а т з т е  с1е 
КаЬеЫз. Ьа РШаёе: Р. ёе Иопзагё, I. с!и Ве11ау. 
МюНе! с!е Моп1ш§пе. ГЛарогата.

раздаточный
материал

И того  часов  
по р аздел у

2

Ье С1азз1С18те &ап$а1з.

3 3 2
ЬЕ СЬА881С18МЕ. ЬЕЗ БЕВ11Т8 ВЬ ТНЕАТКЕ А11 178: 
Р.СОЮУЕ1ЬЬЕ. МОЫЕКЕ. ХКЛСШЕ. ЬА ГЧЖТАШЕ 
“РАВЬЕ8” .

4 3 2 Ье гошап с1азз1дие: М те  с!е Ьа Рауейе.

И того часов  
по р аздел у

4

Ьа НйёгаШге ёез Ьигшёгез.

5 4 2 Ьа рИНозорЫе с1и Х УШ -ёте з1ёс1е: МогЛездшеи, 
Уо11шге. Ьез сопШз рЬПозорЫсрдез.

раздаточный-
материал

И того часов  
по р аздел у

2

Ьа НйёгаШге &ап9а1зе с1и XIX з. (К отапйзте, КёаНзте)

6 5 2

ЬЕ КОМА1ЧТ18МЕ. ЬЕ8 РКЕМ1ЕК8 КОМА1ЧТК311Е8. К . 
БЕ СНАТЕ А1, В КIЛ NI). А.ЬАМАКТШЕ. Ь е 1ЖАМЕ 
КОМ А1ЧТ1СШЕ: У.НБСО. Ь е КОМА1ЧТ18МЕ ЕТ ЬЕ
к о м а м . Р .М е ш м е е . У .Н б с о . С .8 А г а .

раздаточный
материал

7 5 2 Епйе гошапНзте е1 гёаНзте. Н. с1е Вакас. 31епс1Ьа1.

И того часов  
по р аздел у

4

Ьа НйёгаШге Ггапса1зс с1е 1а Йп с!и XIX з.

1 6 2
Ьа НйёгаШге с1е 1а йп с!и XIX з1ёс1е. Ье гёаНзте е! 1а 
паШгаНзте. О. ИаиЬег!. 0 . с1е Маираззап! Е. 2о1а. 
Ьез зутЪоНзгез.

раздаточный
материал



И того  часов  
по р аздел у

2

Ьа ИйёгаШге 1тапса1$е с1е 1а ргегшёге тоШ ё с!и XX з.

2 7 2 Ьа НйёгаШге й'апда^зе с!и с1ёЬи! с!и XX з1ес1е. А 
Ргапсе. К. КоПапё. М Ргоиз! ПНарогата.

3 7 2
Ь а  ЫТТЕЯАТ11КЕ ЕКА1МСА18Е б ’а у д и т  сиекгсе. 
КОСЕК МАКТШ Б11 САШ). ККАГЧС018 МА1ШАС. 
А итоцче 1)Е 8 а ш т -Е х 11Ре к у .

раздаточный
материал

И того  часов  
по р аздел у

4

Ьа НйёгаШге 1:гапса1хе с1е 1а зесопёе т о ш ё  с1и XX з.

4 8 2 Ье готап е1 1е Шёайе ёершз 1940. 1еап-Раи1 Загйе. 
А1Ьег1 Сатиз. Еиеёпе 1опезсо. 8атие1 Вескей.

5 8 2 Ьа НйёгаШге 1гап9а1зе аргёз 1960. Ргап901зе 8а§ап. 
КаШаНе 8аггаи1е. Ь-М. О Ье С1ёзю. Оеог§ез Регес.

раздаточный
материал

И того ч асов  
по р аздел у

4

И того: 24

Практические занятия 
4 семестр

№
п/п

Номер раздела
Д И С Ц И П Л И Н Ы

Объем
часов Тема лабораторного занятия

Учебно­
наглядные

пособия

Ьа НйёгаШге Ггат^изе с1и Моуеп А§е.

1 1 2 Ьез сЬапзопз <3е §ез1;е. Ьа скатоп <3е 
Ко1апй. Ехегсюез тгёгасйй.

2 1 2 Ье туШе ёе ТгШап е! 1$еи1.

3 1 2
Ргапсснз УШоп. Ье Тен\атеп1, Ьа ВаНаск 
йе$ репйт.

раздаточный
материал

Итого часов по
разделу 6

Ьа НйёгаШге Ггапда1зе а 1’ёродие де 1а Кепагззапсе.

4 2 2 Ргапсо13 КаЪеЫз Саг§апШа е1 РапШ§гие1.

5 2 2 Р1егге ёе Копзагс! Ойе а Са$$апс1ге. раздаточный



ДоасЫт В и Ве11ау «Сеих дш...», Ке§ге^. материал

6 2 2 МюЬе! с1е Моп1ш§пе Еааагя.

И того  ч асов  по  
р аздел у

6

•

Ье С1азз1С1зте Ггап5а1$.

7 3 2 Пегге СотеШ е Ье СМ.
.Теап К асте Вёгётсе. Ехегс1сез тгёгасйй.

раздаточный
материал

8 3 2 МоНеге Ь ’ах'аге. ТаПгфе.

9 3 2 1еап с!е 1а Роп1ате Ье 1оир е! Га§пеаи.

10 3 2 Маскате с1е Ьа Рауейе Ьа Рппсеяяе (Ье 
СГеуе.

раздаточный
материал

И того  ч асов  по
р аздел у

8

Ьа НйёгаШге (Лез Ьшшёгез.

11 4 2 Моп1:езс1шеи Ьеа 1еИгеа регхапен.

12 4 2 ]еап-.1асс|иез Коиззеаи Ьез соп/еззют. 
Уокапе Сапс1Ше. Ехегсюез тгёгасйГз.

раздаточный
материал

И того ч асов  по  
р аздел у

4

Ьа НйёгаШге й-ап$а1зе ёи XIX з. (К отапйзте, КёаПзте)

13 5 2
СЬа1:еаиЬпапс1 А{а1а.
Ьатагйпе Ьа ущпе е( 1а татт. 
Ую1:ог Ни§о Негпат.

раздаточный
материал

14 5 2 Нопоге с1е Вакас Ье реге СогШ. Елщете 
Сгапс1е{. Ш тют регёыея.

раздаточный
материал

15 5 2
Р.М ёптёе Сагтеп.
О. 8апс1 ЬпсИапа. 31епс1Ьа1 Ье гои§е е11е 
пои.

раздаточный
материал

И того  ч асов  по  
р аздел у

6

Ьа НпёгаШге 1тапса1зе с1е 1а йп с1и XIX з.

16 6 2 Оиз1ауе ЫаиЬег! Марате Воуагу.

17 6 2 Оиу с!е Маираззап! Ве1 шт. ЫотеПея. 
Ехеплсез тгёгасйб.

раздаточный
материал



18 6 2 ЕтПе 2о 1а Сегтгпа1, Ь ’Аязотогг.

19 6 2 АгЙшг ШтЬаис1 Хе йогтеыг йи \-а1. 
Раи1 У егк те  II р1еиге йат  топ соеиг.

раздаточный
материал

И того часов по
разделу

8

Ьа ПнёгаШге йгапдагзе с!с 1а ргегшёге тоШ ё ёи XX 8.

20 7 2
Апаю1е Егапсе Ье спте йе Бу1\е$1ге 
Воппагй.
К о т а т  Г1о11апс1Ьеап-Скпя(орке.

раздаточный
материал

21 7 2 Магсе1 Рго и81 Ои сдгё йе скег 8м>апп. раздаточный
материал

22 7 2 Ргап9018 Маипас Ье поеий йе угрёгея. 
Ехегсюез ийёгасШк

раздаточный
материал

23 7 2 Ко§ег Магйп с!и Оагс1. Ье$ ТЫЬаиП.

24 7 2 Агйоте с!е 8ат1;-Ехирёгу Ье реШ рппсе. 
Тегге йен коттез. Ехегсюез ййёгасйЕз.

раздаточный
материал

И того часов по 
разделу

10

Ьа ИйёгаШге &ап$а1зе йе 1а зесопёе тоШ ё <1и XX 8.

25 8 2 А1Ьег! С атиз Ьа Рен1е, Нгая с!оя.

26 8 2

1еап-Раи1 8аг1ге Ьа Ыашёе, Ьея МоисИея, 
Ь 'Е1гап§ег. Еи§ёпе 1опе8со Ьа сапШ1псе 
скаиме.
8атие1 Вескей Еп аНепйаМ Сойо/.

раздаточный
материал

27 8 2 Ргапдо1зе 8а§ап Вогуоиг 1г1н1еняе. МаЛаНе 
Заггагйе. Еп/апсе. ЕхегспсезтгёгасйГз.

раздаточный
материал

28 8 2 Е-М. 0 . Ье С1ёзю. Ье скегскеиг й ’ог. 
Оеог§ез Регес Ьез скозез.

раздаточный
материал

И того часов по 
разделу

8

И того: 56

С ам остоятельная работа  
4 семестр_________________

Раздел
дисциплины

№
п/п

Тема и вид СРС
Трудоемкость 

(в часах)



Ьа ИйёгаШге Ггап9а1зе ёи Моуеп А§е.

Раздел 1

1 СЬгёйеп с!е Тгоуез 2

2

•

Домашняя работа 
Ье скеуаИег аы Поп.

2
2

Итого часов по 
разделу 6

Ьа НИегаШге й-апфагзе а Гёроцие ёе 1а Кепа18запсе.

Раздел 2

3 А§прра ё ’АиЫ§пё 2

4 Домашняя работа 
Ье$ { га ^ и е з .

2
2

Итого часов по
разделу 6

Ье С1азз1С1зте &ап$а1з.

Раздел 3

5 Ь ’аЬЬё Ргёуоз!: 
Мапоп Ье$саи(.

2
2

6 Домашняя работа 
Ехрозё ёез 1ех1ез

2
2

Итого часов по 
разделу 8

Ьа Нйёгайдге ёез Ьигшёгез.

Раздел 4

7 ВеаитагсЬа18 
Ье тапа^е с!е Ещаго.

2
2

8 Домашняя работа 
Ехрозё ёез 1ех1ез

2
2

И того часов по 
разделу 8

Ьа НйёгаШге б-аг^ахзе ёи XIX 8. (К отапйзте, КёаНзте)

Раздел 5

9 А11теё ёе У1§пу
Ьа тог( с1и 1оир, Ьа таиоп с1и Ьег§ег.

2
2

10 8ат1-81топ 
Ьез тётоггез.

2
2

11 Домашняя работа 2

Итого часов по 
разделу 10



Ьа НйёгаШге й'апда^зе йе 1а Гт <1и XIX з.

Раздел 6

1 Ес1топс1 Г1оз1апс1 Сугапо с!е Вег§егас. 2

2 Апёгё ОЫе 2

3 Домашняя работа 
Ьез ЫоиггИигез 1еггех1ген.

2
2

И того часов  по  
р аздел у 8

Ьа НйёгаШге 6-ап$а1зе с1е 1а ргегтсте тоШ ё с!и XX з.

Раздел 7

4 Магсе1 А у тё  Ье ранае-тигаШе. 2

5 Магсе1 Ра§по1 2

6 Домашняя работа 
Ьа §1огге с!е топ рёге.

2
2

Итого часов по 
разделу 8

Ьа НйёгаШге Ггапс^ше с!е 1а зесопёе тоШ ё с!и XX з.

Раздел 8

7 Апскё Маиго1з Ьа са!кёйга1е. 2

8 Мю1ге1 Тоигшег 2

9 Домашняя работа 
Уепс1гесИ, ои 1а у/е яаиуа§е.

4
2

Итого часов по 
разделу 10

Итого: 64

5. Примерная тематика курсовых проектов (работ) — курсовые работы не 
предусмотрены

6. Образовательные технологии_____________________________________________________

Семе
стр

Вид
заняти

я
(Л,ПР,

ЛР)

Используемые интерактивные образовательные технологии
Количес

тво
часов

4
Л Ьа НйёгаШге тёсНёуак еС 1а НйёгаШге с!е 1а Кепа1ззапсе. 

Б1арогата. 2

ЛР Ьез сНапзопз <1е §ез1е. Ьа сИатоп с!е Ко1апс1 Ехегсюез тгёгасНГз. 2



ЛР Pierre Corneille Le Cid. Exercices intéractifs. 2 

ЛР Jean-Jacques Rousseau Les confessions. Cours intéractif. 2 

ЛР Victor Hugo Notre-Dame de Paris. Exercices intéractifs. 2 

Л La littérature française du XX-ème siècle. Diaporama. 2 

ЛР Guy de  Maupassant Bel ami. Exercices intéractifs. 4 

ЛР François Mauriac  Le noeud de vipères. Exercices intéractifs. 4 

ЛР Antoine de  Saint-Exupéry Le petit prince. Exercices intéractifs. 4 

ЛР Françoise Sagan Bonjour tristesse. Exercices intéractifs. 4 

           Итого: 28 

 

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 

самостоятельной работы студентов отражены в ФОСе по данной дисциплине. 

 

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля) 

 
 8. 1. Основная литература:  

 

1. Bescherelle. Cronologie de la littérature française, sous la direction de Johan Faerber. – 

Paris : Hatier, 2014. 390 p. 

 

2. Blondeau Nicole, Allouache Ferroudja, Né Marie- Françoise, Littérature progressive du 

français, 2
e 
édition, niveau débutant.- Paris :  CLE International, 2013. 180 p. 

 

3. Blondeau Nicole, Allouache Ferroudja, Né Marie- Françoise, Littérature progressive du 

français, 2
e 
édition, niveau intermédiaire. - Paris:  CLE International, 2013. 180 p.  

  

8.2. Дополнительная литература:  

 

1. Maingueneau, D. Les termes clés de l’analyse du discours. / D. Maingueneau. – P.: Ed. du 

Seuil, 1996. – 93 p. 

2. Parpais J., Parpais C.  Litterature 1
re

,1992. 

3. Parpais J., Parpais C. Litterature 2 
e
 ,1992. 

 

8.3. Программное обеспечение и Интернет-ресурсы  

 

a. http://www.geocities.com/CapitolHill/7422/EnglishConte.html 

b. http://www.edufrance.fr 

c. http://www.ambafrance.ru 

d. http://www.webnet.fr/poésie/ 

e. www. lepointdufle.net 

 

http://www.geocities.com/CapitolHill/7422/EnglishConte.html
http://www.edufrance.fr/
http://www.ambafrance.ru/
http://www.webnet.fr/poésie/


/  и’и-’М’. Ъоп]оигск{гапсе.сот
§. м>м>м>.ссс1тс1̂ с

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля):
Приднестровский государственный университет им. Т.Г. ' Шевченко, 

филологический факультет располагает следующим необходимым материально- 
техническим обеспечением для выполнения настоящей программы:

-  компьютерный класс с доступом к сети Интернет;
-  наличие специальных аудиторий, оборудованных мультимедийной 

аппаратурой;
-  библиотечный фонд университета, центра французской культуры;
-  плазменный экран для презентаций;
-  лингафонный кабинет;

10. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:

10. 1. Рекомендации по планированию и организации времени, необходимого на 
выполнение самостоятельной работы.

Поскольку количество часов, рассчитанных на самостоятельную работу, 
составляет примерно такое же количество часов отведенных для аудиторных занятий, 
студентам следует обратить особое внимание на самостоятельную подготовку. 
Самостоятельная работа включает выполнение домашних заданий, повторение 
пройденного материала, подготовка к различным формам контроля, самостоятельное 
выполнение практических заданий, чтение художественной литературы. Чтобы 
достигнуть уровня практического владения языком, следует систематически тренировать 
память заучиванием слов, текстов и помнить о том, что способности развиваются в 
процессе работы, что навык вырабатывается путем многократно выполняемого действия. 
10. 2. Рекомендации по чтению произведений художественной литературы.

Поскольку основной целью обучения иностранному языку является получение 
информации из иностранного источника, особое внимание следует уделять чтению. 
Понимание текста достигается при осуществлении двух видов чтения: изучающего и 
чтения с общим охватом содержания. Чтобы понимать читаемую литературу, необходимо 
овладеть определенным запасом слов и выражений. Точное и полное понимание текста 
осуществляется путем изучающего чтения, которое предполагает умение самостоятельно 
проводить лексико-грамматический анализ текста. Для понимания общего содержания, 
необходимо читать текст без помощи словаря. Основная цель такого чтения: понять 
основной смысл прочитанного. Оба вида чтения складываются из следующих умений: 
догадываться о значении слов на основе словообразовательных признаков и контекста; 
видеть интернациональные слова и определять их значение; находить знакомые 
грамматические формы и конструкции и устанавливать их эквиваленты в русском языке; 
применять знания по специальным предметам в качестве основы смысловой и языковой 
догадки.

Рабочая учебная программа по дисциплине «Литература страны изучаемого иностранного 
(французского) языка» составлена в соответствии с требованиями Федерального 
Государственного образовательного стандарта ВО по направлению 45.03.02 
«Лингвистика» и учебного плана по профилю подготовки «Теория и методика 
преподавания иностранных языков и культур».



11. Технологическая карта дисциплины

Курс 2  группа_____ ФФ16ДР65ТЯ2____семестр 4

Преподаватель, ведущий лекции и практические занятия 

Кафедра романо-германской филологии 

Модульная система не предусмотрена.

Составитель 
ст. преподаватель

Зав. кафедрой романо-германской филологии 
доцент

Согласовано:

^Декан филологического факультета 
доцент

Буйместру Н.М.

Н.М. Буйместру 

О. В. Еремеева

О.В.Щукина


